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Abstract: 
Parallel with the rapid expansion of state-of-the-art educational technology or Ed Tech-

assisted approaches in the everyday lives of Digital Natives, college reading comprehension 

skills have become a digital engagement. Although solutions on how to employ Ed Tech-

aided language teaching and learning may vary, as an extensive reading program, the purpose 

of flipped language classrooms is to give students the opportunity for collaboration to 

enhance their learning and comprehension wherein incorporation of Ed Tech tools (e.g., new 

generations of games, social robots, etc.) into language education allows for one-to-one and 

tailored language education. This approach enhances the organization of the language 

learning process mainly through the use of pre-, while, and post-classroom activities and the 

convergence of students' engagement, interactive communications and life experiences. This 

complementarity study, using the self-explanatory design in two quantitative and qualitative 

phases, endeavored to make use of the affordances offered by co-verbal gestures in the 

collective process of time and order adverbs as conceptual metaphors in the flipped 

classrooms of Persian for Medical Purposes (PMP) reading comprehension. This way, 

corpora of the most frequent gestures and PMP reading materials were formed through 

conducting a pilot study. Two-hundred and forty participants were selected from among 308 

non-Iranian students (Arab = 171, Turk = 10, Urdu = 28, Kashmiri = 31) of nursing (N = 

95), midwifery (N = 36), operation room (N = 41), anesthesia (N = 39), and medicine (N = 

98) using the design of experiments in the confidence level of 99% and margin errors of 1%. 

They took PMP as an obligatory two-credit course in the spring and fall semesters of the 

academic years 2020-2021 under the Covid-19 pandemic. After assessing the participants' 

Persian reading proficiency levels, they were randomly divided into three groups (human-

human; robot-human; human-robot) to learn PMP reading skills in the post-comprehension 

flipped classroom in dyads. In so doing, the data were gathered in two quantitative and 
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qualitative phases through a researcher-made survey, formative assessment of the 

participants in both instructional-learning and professional contexts (viz., healthcare fields), 

and a focus-group interview. Initially, the participants were taught and assessed in the online 

classrooms by the subject-area and language teachers (viz., adjunct teaching) through 

NAVID learning management system. Then, they were summoned up to practice PMP 

reading materials with their fellow students or a social robot, as their counterparts, in dyads 

using co-verbal gestures of hands and face in telepresence. To be more precise, in the post-

comprehension flipped classrooms, a collective course was developed through NAVID in 

which students have interactions with each other or social robot to practice reading the PMP 

materials through co-verbal gestures. Eighteeen online (teaching and assessment) sessions 

were accompanied by eighteen post-comprehension practice sessions. Finally, to debrief the 

participants perception of the course, the participants with the lowest and highest scores were 

invited to take part in a focus-group interview. While the gathered data in the quantitative 

phase was analyzed both descriptively and inferentially through a Wilcoxon signed-rank test 

and repeated measures ANOVA, the qualitative data were analyzed through the theme-based 

analysis of the selected participants' answers to the focus-group interview's prompts. Results 

revealed the early reports of positive impressions of reading PMP using co-verbal gestures 

and collective attempt for learning PMP reading materials. It was found that co-verbal 

gestures for reading the abstract concepts of adverbs of time and order supported students' 

PMP comprehension and performance. Findings also revealed that, PMP reading through the 

co-verbal gestures developed the participants' learning experience. On the other hand, the 

engagement that the teleoperated robot created in elaborating the abstract concepts of the 

adverbs in the PMP reading materials led to student outperformance in both instructional-

learning contexts and healthcare fields. In the meantime, students were pushing the needle 

toward collective engagement. Likewise, the results revealed that student interaction with 

social robots (viz., human-robot) in doing post-comprehension activities led to significant 

differences in the participants' comprehension and performance, as compared with human-

human or robot-human interaction in dyads. The differences indicate that why human-robot 

interaction for illuminating the abstract concepts of the adverbs of time and order in the PMP 

reading are hypothesized to be better than human-human co-verbal gestures in aiding 

learning and comprehension. The human-robot interaction for reading the PMP materials 

increased the participants' agency and the participants doubled down on the collective 

engagement with robots in the flipped classrooms. This study could have implications for 

integrating Science, Technology, Engineering, Art, and Mathematics (STEAM) approach 

into teaching PMP reading comprehension.  
 

Key words: co-verbal gestures, reading comprehension, Persian for Medical 

Purposes, flipped classrooms, social robots.



 

   

 
 

 

 

 

 

 

 یاستعار یماهايبه کمک ا بیزمان و ترت دیپذيرى فراخوانش قامکان یبررس
 یدر آموزش مهارت درک خواندار یاجتماع یهاربات

 یبه زبان فارس یپزشک یمحتوا
   
 

 1یخزائ دیسع
 اصفهان پزشکی علوم دانشگاه مامایی، و پرستاری هایمراقبت تحقیقات مرکز

 2درخشان یعل
 دانشگاه گلستان ،یسیانگل اتیگروه زبان و ادب ،یسیآموزش زبان انگل اریدانش، مسئول یسندهینو

 3پورانیک میمر
 اصفهان  یدانشگاه علوم پزشک ،ییو ماما یپرستار یهامراقبت قاتیمرکز تحق ،یبهداشت بارور یپژوهشاستادیار 

 
 

 

  چکیده
پذیری ایماهای استعاری کیفی به ارزیابی امکان کمی و بنیاد با کاربرد طرح تبیینی متوالی در دو فازاین پژوهش پیکره

های ترتیب و زمان در متون فارسی با اهداف و درک قید یخواندار یادگیری مهارتـ  های اجتماعی در یاددهیربات
سازی ی شفافی نظریهپزشکی به غیرایرانی از سطوح مختلف مهارتی زبان فارسی پرداخت. از این رهگذر، برپایه

پذیری ایماهای ضمن خوانداری در تسهیل درک قیدهای زمان و ترتیب در متون های مفهومی، به بررسی کاربستاستعاره
دست آمد. نوزده ایمای دست و صورت ای دیداری بهشود. با اجرای پژوهش آزمایشی، پیکرهپزشکی فارسی پرداخته می

ی شمارش دستی شیوهعینیت مکان قابل فراخوانش بود به مربوط به قیدهای ترتیب و زمان با بیشترین فراوانی که براساس
، با 1400-1399های تحصیلی از پیکره استخراج شد تا در آموزش خواندار استفاده شود. در سه نیمسال متوالی در سال

خاب پزشکی اصفهان انتدانشجوی کارشناسی غیرایرانی مشغول به تحصیل در دانشگاه علوم 240ها، کاربرد طرح آزمایش
های معکوس فراگیرند. شکل تصادفی به سه گروه تقسیم شدند تا مهارت خوانداری پزشکی با اهداف ویژه را در کلاسو به

 جلسه کلاس 18با شرکت فراگیران در پیمایش ابتدا و حین انجام پژوهش، آموزش و سنجش مستمر درک خوانداری در 
ی آموزش خواندار متون تخصصی پزشکی ی متمرکز در پایان دورههو مصاحب معکوس انجام شد. سنجش عملکرد در عرصه

های اجتماعی از کارآمدی ربات هابه زبان فارسی، امکان پژوهشی متممی را فراهم ساخت. تحلیل توصیفی و استنباطی داده
پذیری بر امکان این ترتیب، نقش فعال فراگیرانکنندگان حکایت داشت. بههای خوانداری شرکتدر ارتقای درک مهارت

ـ یادگیری درک خوانداری متون تخصصی پزشکی به زبان در فراخوانش قیدی و یاددهی  ماعیهای اجتایماهای ربات
 گذاشت.فارسی صحه می

 

 ایماهای استعاری، درک خوانداری، متون تخصصی پزشکی به فارسی، کلاس معکوس، ربات: هاواژهکلید

 اجتماعی.
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 . مقدمه 1
سازی ی محض یا آسانهای زبانی را فراتر از ترجمههای علمی زبان یاددهی و یادگیری مهارتماهیت گونه

ی ی گونهبه توسعه 1تخصصیزبان ی هامهارتها و خردهمهارت تمرین برای های مناسباستفاده از شیوهبرد. می

معرفی دو سرنام متن خوانداری  ( باJohns & Davies, 1983جونز و دیویس ) کند.علمی زبان کمک می

های وابسته مهارت، آموزش مهارت درک خوانداری زبان تخصصی و خرده3و حامل اطلاعات 2ی ابزار زبانیمنزلهبه

دهد فراهم آوردن زمینه برای خواندن متون علمی ها نشان میپژوهش دانند.ی دوم میرا متعلق به دسته به آن

های واژگانی و دستوری مهارتتواند درک خوانداری و یادگیری خردهها در ساختار ذهنی فراگیران میو درج آن

های ذهنی برداری از دانش و تجربهبهره (.Díaz-Peralta, 2018؛ Khazaie et al., 2020) را تسهیل کند

 ,Janzenشود )دهی این مهارت محسوب میفراگیران برای ارتقای درک خوانداری ازجمله راهبردهای جامع یاد

شود، بلکه حرکات بدن در این ای از علائم نوشتاری و گفتاری ختم نمیخواندن متون تنها به مجموعه (.2002

(. درواقع، تنها واژگان Masataka, 2008ای در تولید و درک گفتمان برخوردار است )بین از سهم عمده

سازند، آهنگ صدا، سرعت صحبت، حرکات چشم، حالت صورت و ایماها به نیستند که فهم پیام را میسر می

 هنگام خواندن، همگی در تسهیل درک نقش دارند.

ای در کنندههای فرازبانی نقش تعیینکند که مؤلفهاین موضوع اشاره می( به Sykes, 2006اسکایس )

ای گونهتر از محتوای کلامی باشد، بهمراتب مهمسازی مفهوم متون خوانداری دارند و این نقش شاید بهشفاف

 4ایهای حرفههای متون خوانداری، عملکرد علمی و عملی آتی فراگیران در عرصهیادگیری و درک استعاره که

شود. ها را سبب میمجرد استعاری شدن آنهای ی ملموس برای مقولهنبود تجربه. سازدرا متأثر از خود می

دهد. در ها و متون خوانداری را شکل میها اساس درک بهتر استعارههای محیطی انسانکه، تجربهجالب این

ها های ملموس انسان( این رویکرد را که تجربهLakoff & Johnson, 1980، لیکاف و جانسون )1980سال 

های مجرد به مدد گیری تجربهعرضه کردند؛ بر این اساس، مسیر ورود و شکلسازی در ذهن است ی مفهومپایه

بیان دیگر، با برجسته شدن نقاط مشترک بین  شود. بههای ملموس به ساختار ذهنی هموارتر میهمین تجربه

تعاره اسرو، شود. ازاینهای انتزاعی در ساختار ذهن پدیدار میهای مجرد و ملموس امکان ثبت پدیدهتجربه

ای از زبان و قسمت اساسی فکر انسان است و در دیدگاه معاصر موضوعی تجربی است که جایگاه آن ذهن جنبه

ی ذهنی درک مفاهیم انتزاعی های برجستهکمک این ویژگی( بهGrady, 2007و نه زبان است. از نگاه گردی )

                                                 
1. Language for Specific Purposes (LSP)  
2. TALO (Text as Linguistic Object)  
3. TAVI (Text as A Vehicle of Information) 
4.  professional contexts 



 1400/159و زمستان  زيی(، پا22یاپیدوم )پ یسال دهم، شمارهزبانان، ی آموزش زبان فارسی به غیرفارسینامهپژوهش

 

ذهنیت  تقویتاستعاری در ذهن، موجب  1تتمرکز یک نگاششود. تر میهای عینی آسانبا کاربرد ویژگی

 .(Tawfiqi & Shakiba, 2015) شودهای مشابه میاستعاره خلق آموزان وزبان

انتزاعی برخوردار نیستند.  مفاهیمبرای آموزش  پذیری لازمتخصصی از امکانآموزی زبان سنتیهای روش

فناوری بیشتر به ارتقای توان فراگیران در درک کمک زبانان بههای آموزش زبان فارسی به غیرفارسیایجاد دوره

 ـرایانه، ربات شود.و انتقال پیام معطوف می های اجتماعی را همتای جدید امروزه، هوش مصنوعی و تعامل انسان 

آموزی تصور بر این است که با امکان های اجتماعی در زبانکند. در کاربرد رباتها در ارتباطات معرفی میانسان

ی انسانی وگوی چهره به چهرهها امکان ایجاد بافت برای گفتکلامی در رباتسازی رفتارهای کلامی و غیرپیاده

های متناظر های حسی و حرکتی انسان امکان بسط چنین ویژگیبا دربرگرفتن شاخصه هاشود. رباتفراهم می

علوم، فناوری، مهندسی، هنر و  ی( در زنجیره2آموزی دانشگاهی )مثال، زبان تخصصی پزشکیرا برای زبان

  ریاضیات فراهم آورده است.

کند، آموزی مصداق پیدا میدر زبان 3، آموزش دورحضوریترکیبیهای اجتماعی با شیوه هایرباتدر تلفیق 

ها تعامل از راه دور های اجتماعی با آنتوانند بدون نیاز به حضور فیزیکی رباتآموزان میای که زبانگونهبه

های اجتماعی و آموزش بر خط زبان، تمرین گروهی قبل (. کاربرد رباتKhazaie et al., 2020شته باشند )دا

دهد. با آموزی ترکیبی شکل میای جدید برای زبانی افزونهمنزلهرا به 4های معکوساز آموزش برخط در کلاس

های آموزشی، تماعی، قبل از حضور در کلاسهای اجتوانند در تمرین تعاملی با رباتاین افزونگی، فراگیران می

ها با بر رباتاین ترتیب، یاددهی ـ یادگیری مبتنیتری در دور حضوری را تجربه کنند. بهآموزی موفقزبان

 van den Bergheکنند )آموزی مشارکتی کاربرد پیدا میهای متفاوت زبانتری در چیدمانی وسیعدامنه

et al., 2019.) 

های قیدهای زمان و ترتیب در متون خوانداری در آموزش استعاره 5های اجتماعیربات پذیریامکان بررسی

این پژوهش نخست به کشف الگوی پزشکی به زبان فارسی به فراگیران غیرایرانی هدف اصلی این پژوهش است. 

 6ن فارسی تخصصیذهنی دانشجویان غیرایرانی برای مفاهیم انتزاعی قیدهای زمان و ترتیب حین خواند

های متون پزشکی به زبان فارسی و ایماهای ضمن خوانداری در تعامل انسان ـ انسان، پیکره پردازد. با کاربردمی

های ها به رباتبا تعمیم این حرکت شود.های مفهومی زمان و ترتیب استخراج میایماها برای آموزش استعاره

                                                 
1. mapping 
2. Persian for Medical Purposes (PMP) 
3. telepresence 
4. flipped classrooms 
5. Robot Assisted Learning Module (RALM) 
6. Persian for Specific Purposes (PSP) 
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خوانداری پذیری تمرین تعاملی ضمنامکانین پژوهش به بررسی ااجتماعی و اقتباس رویکرد پیکره ـ مدار، 

 های پژوهش عبارت است از:بر این اساس، پرسشپردازد. های معکوس میدر کلاس فارسی تخصصی پزشکی

خوانداری خوانداری فارسی تخصصی سازی مفاهیم انتزاعی در آموزش ضمنتا چه میزان شفاف (1

 کند؟به درک کمک می پزشکی

تواند در فراخوانش قیدی و ارتقای درک خوانداری ایماهای استعاری ضمن خوانداری میچگونه  (2

 فارسی با اهداف پزشکی مفید باشد؟

خوانداری در الف( تعامل انسان ـ انسان، ب( تعامل ند از: کاربرد ایماهای ضمناهای این پرسش عبارتروندهم

 .ربات ـ انسان و ج( تعامل انسان ـ ربات

کمک ایماهای ضمن خوانداری حین های مفهومی بهسازی استعارهآموزان از شفافزبان برداشت (3

 چیست؟ آموزش مهارت درک خواندن فارسی تخصصی پزشکی

 

 . چارچوب نظری2
ها که راهبر ی انسانروزانه چراکه نظام مفهومیفراگیران هستند، نظام فکری  تای برای شناخپنجره هااستعاره

 (.,Lakoff & Johnson 1980)ها در زندگی است از ماهیتی استعاری برخوردار است تفکر و عمل آن

شناسی اخیر، استعاره فرایندی فعال در نظام شناختی است و های زباناز انجام پژوهش حاصلبراساس نتایج 

های جدید شناختی، براساس برداشت»گوید، ( میFarokhi, 2010) فرخی محدود به صورت گفتمان نیست.

در این  .(p. 1« )شودبلکه فرایندی فعال در نظام شناختی محسوب می ،ادبی نیست یآرایهیک  تنهااستعاره 

 ,Deignanشود )ی ابزار تفکر و زبان نگریسته میمنزلهاستعاره نه به دید زینتی، بلکه بهرویکردهای نوین، 

 ;Ghaeminia, 2012های زندگی بشر محدود به بلاغت نیست )که، استعاره در عرصهاینمهم (. 2005

Lakoff & Johnson, 1999.) ای یاددهی ـ یادگیری، کاربرد رشتهدر انطباق با رویکردهای نوین میان

های ارهی انتزاعی براساس مفاهیم و انگسازی درک یک حوزهآموزی برای آسانهای مفهومی در زباناستعاره

اهیت انتزاعی مطور خاص، به. (Upadhaya & Sudharshana, 2021) شودمیی عینی تعریف حوزه

ی مفهوم عینی مکان واسطهدهد و درک این نوع قیدها بهها قالبی استعاری میقیدهای زمان و ترتیب به آن

گیری عاد ملموس، بهره(. در کنار این ابNasib Zarabi, & Pahlevannezhad, 2014پذیرد )صورت می

 است. 1های دست و صورت برای تسهیل درک مخاطبان از مفهوم قیدها، مصداق ایماهای استعاریاز حرکت

 

 

 

                                                 
1.  metaphorical gestures 
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 های مفهومی و درک خوانداریاستعاره. 1. 2
، 1ی مفهومیی استعارهبا مطرح کردن نظریه (Johnson, Lakoff & 1980)لیکاف و جانسون  پس از اینکه

 ,Moghimi &های کمتر آشنا نزد افراد معرفی کردند، پژوهشگران )ابزاری مؤثر در شناخت پدیده استعاره را

2015 Rezaee 2014;  Nasib Zarabi & Pahlevannezhad, نقش استعاره را در کمک به مهارت )

استعاره تاحد اند و معتقدند که این نقش مثبت رنگ جلوه دادهدرک رخدادهای ناآشنا در متون خوانداری پر

استعاره مفهومی از مباحث  ینظریه»گیرد. شکل می 2ی ساخت واژگان و دانش پیشینای برپایهقابل ملاحظه

« پردازدو شناخت انسان می درک یشناسی شناختی است که به بررسی نحوهزبان یمطالعه در حوزه مورد

(Rezaee & Moghimi, 2015, p. 91 و )«از شناختی، شناسیمعنی در مفهومی یهاستعار ینظریه 

  (.Sabahi et al., 2016, p. 85)  «آیدمی شماربه نوین شناسیدستاوردهای زبان ترینمهم

ناپذیر بودن های اخیر به جداییبا مروری بر پژوهش (Conrad & Libarkin, 2021) کونارد و لیبارکین

یند وجود استعاره در متن به این معنا نیست که گفتمان گوکنند و میهای مفهومی از زبان تأکید میاستعاره

امکان  های مفهومی در ابعاد زندگیی کاربرد زبان فراتر است. گستردگی استعارهآن متن از سطح روزمره

بسیاری از پژوهشگران . (Lakoff & Johnson, 1980بینی آینده را برای مردمان فراهم آورده است )پیش

 بخشاستعاری است و توانش استعاری ای شکل عمدهشناسی کاربردی با این باور که زبان بهی زبانحوزه

دهی ـ یادهای های مهم برنامههای مفهومی را از بخشناپذیر توانش ارتباطی است، آموزش استعارهجدایی

گوید، از ( میWhite, 2003وایت )(. NoorMohammadi, 2010دانند )زبان دوم یا خارجی مییادگیری 

ها در بافت سازی آنشناسی شناختی بنا نهاده شده است، شفافی زبانهای مفهومی برپایهآنجا که استعاره

طور طبیعی، به سازد.ارتقای تفکر و تحلیل فراگیران را میسر میدهی ـ یادگیری مهارت درک خوانداری، یاد

ها در متون خوانداری علمی تا چه مقدار درک آگاهی دادن به فراگیران از وجود استعاره بررسی این موضوع که

 سازد از اهمیت بسزایی برخوردار است.تر میهای جهان واقعیت موفقها را در عرصهبرد و آنمتون را بالا می

ای، که های اشارهحرکتتوان به درک مفاهیم استعاری را نمی ،تشبیه معقول به محسوسی قدیمی طبق نظریه

 .(Kövecses, 2010کنند، محدود دانست )به اشیاء یا اشخاص پیرامون اشاره می

 

 های مفهومی و فناوری آموزشیاستعاره. 2. 2
ها های مختلف زندگی ازجمله یاددهی ـ یادگیری، عوامل فرازبانی در تعامل انسانبا پیشرفت فناوری در عرصه

مشتمل بر عوامل زبانی و  هایپیکرههمین شکل، ظهور به خود گرفته است.پررنگی بهبا بافت تمرین حضور 

                                                 
1.Conceptual Metaphor Theory (CMT) 
2. apriori knowledge 
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 Sharifiدارند )های بشری گام برمیهای آموزشی در امتداد خواستهفرازبانی نیز حکایت از این دارد که فناوری

et al., 2017 .) هستند در تلفیق با بر همین اساس، تعمیم ایماهای استعاری که نمایانگر مفاهیم انتزاعی

(. مکنیل و لوی Ostoovar, 2013گشای درک خوانداری باشد )تواند تاحدی گرهبر فناوری میآموزش مبتنی

(McNeill & Levy, 1980ایماها ) ای و آهنگین تقسیم کردند.ی شکلی، استعاری، اشارهرا در چهار دسته 

ساز تواند زمینهی این ابعاد میهای زبانی برپایهـ یادگیری مهارت یاددهیهای تلفیق فناوری آموزشی با بافت

 ای باشد.های حرفههای یاددهی ـ یادگیری و عرصهپاسخ مقتضی به نیازهای افراد در بافت

 

 ی پژوهش . پیشینه3
 & ,Afrashiافراشی و حسامی ) .اندرفتهکار های متفاوتی بهها به نسبتهای مفهومی در زباناستعاره

Hesami, 2013) های مفهومی به بررسی بینازبانی انجام دادند و با کاربرد پنج طبقه از استعاره پژوهشی

دلایلی همچون امکان قرار گرفتن یک اسم نگاشت در بیش ها بههای فارسی و اسپانیایی پرداختند. اما، آننمونه

جایگزین بندی جدیدی را ها، تقسیم( و نبود مرزی مشخص بین استعاره ,2007McGloneاز یک طبقه )

زاهدی و   های مفهومی عینی به ذهنی فراوانی بیشتری داشت.های استعارهنگاشتبندی، با این تقسیم کردند.

در تلفیق با  شناسی لیکاف و جانسونچارچوب زبان از با اقتباس( Drikund&  Zahedi, 2010دریکوند )

ها روش کیفی را های شناختی در متون فارسی و انگلیسی پرداختند. آنی استعارهبه مقایسه های زبانیپیکره

در این راستا، پژوهشگران دو اثر نثر فارسی و انگلیسی  شناسی برگزیدند.مدار زباندر چارچوب الگوی استعاره

ها ها پرداختند. تحلیل دادهها از این پیکرهند و به استخراج استعارهرا انتخاب کرد به دور از مردم شوریدهو  کلیدر

شد که در آن عنوان مظروف دیده میی زبانی از نوع جهتی بود و زمان بهها در حوزهنشان داد بیشترین استعاره

 دهد. وقایع رخ می

ای از فهم آینده مشخصه»که ای از آینده نزد فراگیران است ی شغلی در گرو ترسیم چهرهفراخوانش عرصه

(، کمک از Davari et al., 2012, p. 63« )از زمان است و چون اندامی برای احساس ابعاد زمان نداریم

درحقیقت، جهت و اندازه، نظامی از مفاهیم واقعی را شکل کند. های بدن به فراخوانش آینده کمک میاندام

برای جای گرفتن مفهوم قیدهای ترتیب (. Gibbs, 2011بود )دهند که مبنای درک مفاهیم انتزاعی خواهد می

به همین شکل،  کند.در ذهن، فضا که خود مفهومی فنی و مجرد است همراه با ایماها نقش کلیدی بازی می

های ملموس همسان یا حداقل شود که تجربهتلاش برای درک مفهوم قیدهای زمان، هنگامی مفید واقع می

های مفهومی مرتبط با قیدهای زمان و ترتیب، در مبحث استعاره(. Ritchie, 2006د )ها باشمکمل استعاره

ی مکان اتفاق های زمان و ترتیب با حوزهها بیشتر بین حوزهترین مفهوم است. در این قیدها نگاشتمکان اصلی

های انگلیسی، در زبان( در بررسی ارتباط مفاهیم زمان و توالی با مفاهیم مکانی Moore, 2014افتد. مور )می
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گوید، که اشاره به گذشته و آینده و ولوف )یک زبان آفریقای غربی(، ایمارا )زبان آمریکای جنوبی( و ژاپنی می

در زبان فارسی بسیاری از قیدهای زمان گیرد. های مکانی عقب و جلو صورت میترتیب رخدادها با کاربرد واژه

یابد. درک این ی دیگر شکل میای به حوزهو انتقال تجربیات از حوزهی انطباق استعاری واسطهو ترتیب به

ها های این حوزهی مکان و شباهتها با حوزهها در متون خوانداری براساس تقاطع همزمان این حوزهاستعاره

اقع ی زمان یا ترتیب )مقصد( وی مکان )مبدأ( بر حوزهاین ترتیب، نگاشت مفاهیم حوزهبه پذیرد.صورت می

 هاکند. پژوهشهای غیرکلامی در آموزش زبان به درک مخاطب کمک میشود. در این بین، پیوند رسانهمی

(Rezaee et al.,  2016; Zabolizadeh & Moosavi, 2015نشان ) دهد ایماها عنصر ضروری می

و ایماهای حین خوانداری بستری مناسب  آیدشمار میهای مفهومی قیدهای زمان و ترتیب بهیادگیری استعاره

ی ساختار کنندهگیرند و منعکساز زبان تأثیر می 1ایماهای همراه با کلام. سازدبرای جولان فکری فراهم می

های شدن ایماها و حرکت(. نمایان Nasib Zarabi & Pahlavannejad, 2014مفهومی ذهن هستند )

بینی آینده را ا قیدهای زمان و ترتیب، به خواننده توانایی درک و پیشهای مرتبط ببدنی هنگام خواندن موضوع

های حسی ـ ی تواناییهای شناختی و بر پایههای زبان براساس مؤلفهدهد. ایجاد بافت برای آموزش مهارتمی

که به دهند ای زیستی جلوه میهای مفهومی را تجربههای محیطی فراگیران یادگیری استعارهحرکتی و تجربه

 ,Nasib Zarabi & Pahlavannejadنژاد )نصیب ضرابی و پهلوان انجامد.ی ذهنی فراگیران میتوسعه

ای کلی دست یافتند که های مفهومی مرتبط با قیدهای زمان به پیکره( در روشن کردن مفهوم استعاره2014

های اجتماعی( موزشی )مثال، رباتهای نوین آسازی این قیدها به کمک فناوریآغازگر راه برای بررسی روشن

 رود.شمار میبه

 

  شناسی پژوهشی. روش4
آوری داده از در دو فاز کمی و کیفی انجام شد. فاز کمی با جمع 2تبینی متوالیاین پژوهش با استفاده از طرح 

های آموزشی و در مهارت خوانداری فارسی با اهداف پزشکی در بافت مستمرطریق انجام پیمایش، ارزیابی 

 ی متمرکز صورت پذیرفت.های درمانی انجام شد. فاز کیفی با انجام مصاحبهعرصه

 

 ی آماری. نمونه1. 4

زبان: نفر و عرب 31نفر، کشمیری:  28نفر، اردو:  10دانشجوی غیرایرانی زبان )ترک:  240 کنندگانشرکت

های دانشجوی دختر و پسر مشغول به تحصیل در رشته 309ها از بین نفر( بودند که با کاربرد طرح آزمایش 171

                                                 
1. coverbal gesture 
2. sequential explanatory design 



 157-181 صص: /درخشان یعل /...در آموزش مهارت  یاجتماع یهاربات یاستعار یماهايبه کمک ا بیزمان و ترت دیپذيرى فراخوانش قامکان یبررس /164

 

های یمسال متوالی در سال( در سه ن98( و پزشکی )39(، هوشبری )41(، اتاق عمل )36(، مامایی )95پرستاری )

درصد  1درصد و میزان خطای  99پزشکی اصفهان در سطح اطمینان  از دانشگاه علوم 1400-1399تحصیلی 

ی اخلاق دانشگاه علوم پزشکی از کمیته به پژوهش، تأییدیه کنندگانشرکتانتخاب شدند. قبل از دعوت 

ی کنندگان، در سامانهها، به زبان اول مشارکتامی پیی برخط از طریق گزینهاصفهان کسب شد. دعوتنامه

کنندگان ارسال شد. عدم تمایل دانشگاهی )نوید( برای شرکت یادگیری یویژه افزارنرم مدیریت آموزشی

های معکوس خوانداری از طریق کلاس دانشجویان برای گذراندن درس دو واحدی اجباری زبان تخصصی پزشکی

 ی آموزشی ملاک خروج در نظر گرفته شد. دوره و غیبت بیش از سه جلسه در

با برگزاری آزمون تعیین سطح مهارت خوانداری  کنندگانشرکتسطح بسندگی خوانداری فارسی عمومی 

های این آزمون از بخش خوانداری سنجش استانداردهای زبان فارسی عمومی در بستر نوید سنجش شد. پرسش

پرسش  30دقیقه به  25در مدت  کنندگانشرکت)سامفا( دانشگاهی انتخاب شد.  های فارسیمهارت

محاسبه شد و روایی  78/0این آزمون پاسخ دادند. پایایی این آزمون از طریق آلفای کرونباخ  ایچهارگزینه

دام از را شش نفر از استادان آموزش فارسی به فراگیران غیرایرانی تأیید کردند. هر کصوری و محتوای آن 

با استفاده از معیار تعریف سطوح شد. رسید حذف میها که به تأیید حداقل دو سوم از استادان نمیپرسش

کنندگان در سه سطح درصد، شرکت 100ها( های درست/ تعداد کل پرسشبسندگی خوانداری )تعداد پاسخ

با مشخص صد( تعریف شدند. در 100-90درصد( و پیشرفته ) 89-75درصد(، متوسط ) 74تر از مبتدی )کم

های طور تصادفی به سه گروه تقسیم شدند تا در حلقهها بهکنندگان، آنشدن سطح مهارت خوانداری شرکت

 دو نفری به تمرین مهارت درک خوانداری بپردازند: 

های ضمن خوانداری برای یکدیگر کنندگان متون را با حرکتشرکت ـتعامل انسان ـ انسان  گروه اول:

 خواندند؛یم

 ـربات با حرکت گروه دوم:  ـانسان   خواند؛کنندگان میهای ضمن خوانداری، متون را برای شرکتتعامل ربات 

های ضمن خوانداری متن را برای ربات کننده با کاربرد حرکتتعامل انسان  ـ ربات ـ هر شرکت گروه سوم:

 خواند. می
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 های پژوهش. ابزار3. 4
ی پژوهشگران با کاوش در پیشینه، پیمایشی برخط را طراحی کردند. مهارت پژوهشگران در حوزهپیمایش: 

بر فناوری بر روایی صوری و محتوای پیمایش صحه گذاشت آموزی مبتنیشناسی کاربردی و زبانزبان

(Taherdoost, 2016این پیمایش با هدف آگاهی از نگرش شرکت .)های سازی مفهومکنندگان به روشن

 ـبسته به زبان اول آنانتزاعی در درک خوانداری با هشت گویه ها طراحی شد. با فعال شدن این پیمایش ی پاسخ 

ی دهم( ی پژوهش )جلسهکنندگان نگرش خود را در ابتدا و در نیمهدر بستر نوید برای مدت پنجاه روز، شرکت

 است.نمایش داده شده  1ها در شکل ی گویهاعلام کردند. نمونه

 

 های گویه. نمونه1شکل 

 

از  محتوای پزشکی به فارسیپیشرفت درک خوانداری  1برای سنجش مستمر سنجش درک خوانداری:

ای، باز ـ پاسخ، درست، غلط یا ذکر نشده، های سنجش درک خوانداری محقق ـ ساخته )چهارگزینهفعالیت

ها قابلیت سنجش داده شد تا در هر جلسه بتوان با سنجش بندش و تطبیقی( استفاده شد. به این فعالیت

و پاسخ نادرست  1ی ش نمرهرا ثبت کرد. پاسخ درست به هر پرس 20تا  0ای از کنندگان نمرهدرک شرکت

محاسبه شد. روایی صوری و محتوای این  79/0ها از طریق آلفای کرونباخ ی صفر بود. پایایی فعالیتنمره

ها را شش نفر از استادان آموزش پزشکی و آموزش زبان فارسی تأیید کردند. ضریب دشواری و توان فعالیت

 (.1ها در سطح مناسبی بود )جدول افتراق فعالیت

                                                 
1. formative assessment 
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 هاهای فعالیتضریب دشواری و توان افتراق پرسش. 1جدول 

 میانگین حداکثر حداقل 

 6/0 81/0 4/0 ضریب دشواری

 35/0 57/0 22/0 توان افتراق

 

عملکرد  ،برای تکمیل پاسخ به پرسش دوم پژوهش های درمانی:ارزشیابی عملکرد خوانداری در عرصه

با تمرکز به مهارت خواندار در  1ایکسسیهای درمان، با انجام شش آزمون مینیکننده در عرصههر مشارکت

ی ی بیماران و ارائهکنندگان در خواندن و درک پروندههای تخصصی عملکرد شرکتبررسی شد. استادان رشته

بیشتر از حد انتظار(  20-14قابل قبول؛  13-7ار؛ تر از حد انتظکم 6-0) 20-0ی ها را در دامنهمشاوره به آن

 (. Yazdani, 2020را رقم زد ) 8/0ها پایایی کردند که تعدد این آزمونیابی ارزش

های ای متمرکز طراحی شد که پرسشبرای پاسخ به پرسش سوم پژوهش و انجام فاز کیفی، مصاحبه مصاحبه:

( اقتباس و در راستای اهداف پژوهش Hilliard et al., 2020ی هیلارد و همکاران )آن از مصاحبه

 ها عبارت بود از:پرسشسازی شد. مناسب

به درک و عملکردتان کمک  محتوای پزشکی به زبان فارسی)ها(ی آموزش خواندار کدام مشخصه (1

 کرد؟

 ها یا ایماهای ضمن خوانداری در درک مفید بود؟کدام حرکت (2

در درک در  محتوای پزشکی به زبان فارسیها حین تمرین خواندار سازی استعارهقدر شفافچه (3

 عرصه مفید بود؟

های معکوس ضمن خوانداری قدر تمایل دارید تا یادگیری محتوای رشته تخصصی را در کلاسچه (4

 فرا بگیرید؟

 

 . مواد پژوهش3. 4
هندبوک  ی و شش متن پزشکی به زبان فارسی ازبرای آموزش برخط، س متون خوانداری )آموزش برخط(:

پرستاری، های ( برای دانشجویان رشتهAsadi et al., 2010) ثجراحی برونر و سودار -پرستاری داخلی

ی های پربسامد مرتبط با قیدهای، مستخرج از پیکرهانتخاب و حرکتمامایی، اتاق عمل، هوشبری و پزشکی 

محتوای پزشکی به افزار آریانا خوانده شد. انتخاب سازی بر روی ربات با استفاده از نرمها، برای پیادهحرکت

های مفهومی از سوی پژوهشگران های مقصد و استعارهفرض وجود واژگان از حوزهبراساس پیش زبان فارسی

                                                 
1. Mini-CEX: Mini-Clinical Examination 
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 Afrashiفرض سبب شد تا رویکرد پیکره بنیاد )و با تأیید استادان آموزش پزشکی صورت گرفت. این پیش

et al., 2015 .اتخاذ شود ) 

های پرستاری، متون از رشته ی، پیکرهمحتوای پزشکی به زبان فارسیبرای تمرین تعاملی خواندار  پیکره:

ها با متون خوانداری اصلی زی شد. همخوانی این متون و حرکتسامامایی، اتاق عمل، هوشبری و پزشکی آماده

متن  10باشد. برای هر رشته  1گرفته از نوع سفارشیی شکلهای برخط سبب شد تا پیکرهشده در کلاسارائه

زبان انتخاب شد. تعداد واژگان های معتبر علوم پزشکی فارسیواژه از نشریات و کتاب 4000فارسی با حداقل 

 تعیین شد. 2افزار برخط مونتریبا استفاده از نرم

و کشمیری  دانشجوی عرب، ترک، اردو 41آزمایشی، تصویربرداری متمرکز بر رفتار حرکتی  از طریق پژوهش 

، که طی آن دانشجویان محتوای پزشکی به زبان فارسیهای مختلف علوم پزشکی هنگام خواندن از رشته

دست آمد. تعامل انسان ـ انسان به ازاز ایماها ای ناگزیر به کاربرد قیدهای زمان و ترتیب بودند انجام شد و پیکره

وجوی ی دستی و جستها به دو شیوهانداری از پیکرههای مفهومی قیدها و ایماهای ضمن خواستخراج استعاره

های گذشته، حال، آینده و مستمر تعریف شد. با توجه ی مقصد انجام شد. حرکت قیدها در مقولهواژگان حوزه

کردند، انتخاب شدند. شکل گفتاری این حرکت که به قیدهای زمان و ترتیب اشاره می 19ها، به فراوانی حرکت

صورت ایماهای دست و صورت حرکت قیدی به 19افزار تبدیل متن به گفتار آریانا همراه با د نرممتون با کاربر

ی قیدی زمان از متون ی شامل استعارهربات در حال خواندن جمله 2در شکل  بر روی ربات بارگذاری شد.

ح ممکن است( و فارسی فارسی برای اتاق عمل )الف(  )در ابتدای عمل جراحی دقت اعضای تیم در بالاترین سط

 بر فناوری طیف وسیعی نداشت( است.پزشکی مبتنی گذشتهدر برای پزشکی )ب( )

 
 ای از ایماهای استعاری. نمونه2شکل 

                                                 
1. tailor-made 

2.  Montery 
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نما های دوم و سوم، سامانه متشکل از ربات انسانبرای تمرین در گروه ساخته:محقق ی جامع رباتسامانه

داد تا محتوا را در مشارکت فعال با قابلیت بازنمایی در بستر اینترنت طراحی شد. این سامانه به ربات امکان می

   با مخاطبان انسانی تغییر دهد. 
 

 . فرایند انجام پژوهش4. 4

در دو  محتوای پزشکی به زبان فارسیدر این پژوهش متممی دو فازی، آموزش و ارزیابی درک خوانداری 

 گام مرتبط با فاز کمی و یک گام مرتبط با فاز کیفی انجام شد.

ی نخست که به زبان مادری در جلسه گام نخست )فاز کمی(: بیان اهداف و اطلاع از نگرش:

ی آموزشی، برگزار شد، ضمن بیان اهداف دوره 1بیگ بلو باتنافزار نرم از طریقکنندگان در بستر نوید و شرکت

سازی شد و در قالب یک فیلم آموزشی مفهوم استعاری قیدهای زمان و ترتیب در متون خوانداری شفاف

ی ی آزمایشی به شیوهکنندگان به نمایش درآمد. سپس، یک جلسهها برای شرکتی برگزاری جلسهشیوه

 اول پیمایش برگزار شد.   یای، مرحلهدقیقه 80ی معکوس برگزار شد. در پایان این جلسه کلاس

با کاربرد کلاس معکوس، ابتدا آموزش  گام دوم: آموزش و سنجش انفرادی و تمرین تعاملی )فاز کمی(:

ی تخصصی، شد. استاد زبان فارسی در مشارکت با استاد حوزهکنندگان از سه گروه انجام برخط شرکت

این آموختند. بهکنندگان میبه شرکت بیگ بلو باتنافزار را از طریق نرم محتوای پزشکی به زبان فارسی

ای دقیقه 45ی جلسه 18سه گروه یکسان بود و به شکل انفرادی در ی آموزش برخط در ترتیب، متون و شیوه

کنندگان به ی مجازی، شرکتی هر جلسهدقیقه 15انجام شد. پس از آموزش خواندار از سوی استاد، در 

ی ها مورد سنجش قرار گیرد. با پایان هر جلسههای خوانداری پاسخ دادند تا مهارت درک خوانداری آنفعالیت

شد. بعد از پایان ثبت می 20تا  0ی درک خوانداری از کننده یک نمرهتکمیل فعالیت، برای هر شرکت برخط و

های ، پیکرهبلو باتنافزار بیگ ی آموزش، در فضای مجازی و با استفاده از دورحضوری از طریق نرمهر جلسه

 های دو نفری:هکنندگان قرار گرفت تا در حلقمتون خوانداری و ایماها در اختیار شرکت

 بپردازند؛ هافراگیر ـ فراگیر به تمرین تعاملی خواندار محتوای پیکره گروه اول:

 کننده بخواند؛را برای هر شرکت هاپیکرهربات ـ فراگیر، ربات آموزشی ـ درمانی محتوای  گروه دوم:

 ها بود، بخوانند. ها را برای ربات که همتای وی در این حلقهفراگیرا محتوای پیکره گروه سوم:

بلو باتن در ارتباط با یک  بیگافزار کنندگان از طریق نرمهر سه جلسه یکبار و در مجموع شش بار، شرکت

 عرصهدر  محتوای پزشکی به زبان فارسیپذیری آموزش ضمن خوانداری شدند تا کاربستبیمارنما قرار داده 

                                                 
1.  BigBlueButton (BBB) 
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کننده در رابطه کردند. هر شرکتمی های تخصصی ارزیابیشش نفر از استادان رشته راکل فرایند بررسی شود. 

پرداخت و با تکیه بر درک از متون خوانداری ضمن می شرح حال شده در کلاس به گردآوریهای ارائهبا عنوان

 دقیقه بود.  15ایکس سیزمان آزمون مینیکرد. سازی میتشخیص، روند درمان را برای بیمارنما شفاف

 شود.پژوهش( برگزار می یی دهم )بعد از نیمهپیمایش، جلسهی دوم مرحله

ی ترین و بیشترین نمرهنفر با کم 29کنندگان، از بین شرکت ی متمرکز )فاز کیفی(:گام سوم: مصاحبه

درک خوانداری محتوای پزشکی به زبان فارسی انتخاب شدند تا به چهار پرسش باز ـ پاسخ در نوید پاسخ 

ی متمرکز رضایت خویش را اعلام کردند، که شش نفر برای نفر برای شرکت در مصاحبه 18ن، بی این دهند. از

کننده با بیشترین شکلی صورت گرفت که از هر گروه یک شرکتشرکت در مصاحبه انتخاب شدند. انتخاب به

ول که به زبان ا خوانداری حضور داشته باشد. در مصاحبه یترین نمرهکننده با کمو یک شرکت

 ها را رونویسی کردند.های زبان اول، پاسخکنندگان انجام شد پژوهشگران با همکاری متخصصمشارکت
 

 های پژوهش. ارائه و واکاوی داده5
 کنندگان تحلیل توصیفی و استنباطی شد.های کمی حاصل از پاسخ، پیشرفت و عملکرد شرکتداده

 

 های پیمایشکنندگان به پرسشتحلیل پاسخ مشارکت .1. 5

 گونه قابل طرح است:شد، تحلیل نتایج اینکنندگان را جویا میبرای پاسخ به پرسش اول که نگرش شرکت
 

 مشکل درک خوانداری متون فارسی . 1. 1. 5

د: ابتدای پژوهش، من کری خواندار پزشکی فارسی سؤال میکنندگان را دربارهدو گویه از پیمایش نظر شرکت

پنداشتم و حین پژوهش، درک متون خوانداری پزشکی برای من درک متون خوانداری پزشکی را مشکل می

 109که  پنداشتند. درحالیتر میکنندگان خواندار را مشکلها نشان داد ابتدای دوره، شرکتمشکل بود. یافته

نفر از  55م و کاملاً موافقم را در ابتدا انتخاب کردند، های موافقدرصد( گزینه 4/45کنندگان )نفر از شرکت

ی بین نگرش هایی را حین پژوهش انتخاب کردند. بررسی رابطهدرصد(، چنین گزینه9/22کنندگان )شرکت

تفاوت در نمرات  نشان داد دار ویلکاکسونای علامتآزمون رتبهکنندگان ابتدا و حین پژوهش از طریق شرکت

پنداری درک خوانداری قبل و بستگی مشکل(. همz=/31و  p >/001و  z=-9/2میانه معنادار بود )بندی رتبه

 (.p >/001و  r=53/0حین آموزش از ارتباط مثبت و معناداری بین این دو پنداشت حکایت داشت )
 

 دلیل مشکل بودن درک متون خوانداری پزشکی فارسی. 2. 1. 5

کرد. بیش ای دلیل مشکل پنداری درک خوانداری را قبل و حین انجام پژوهش سؤال یک پرسش چندگزینه

ها را انتخاب کردند و چهار درصد سایر را انتخاب کردند. اگرچه یکی از کنندگان گزینهدرصد شرکت 96از 
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کنندگان ت، سایر شرکتگفت مشکل درک خوانداری فارسی برای پزشکی را تجربه نکرده اسکنندگان شرکت

زبان( و  سطح پایین مشکل درک خوانداری را عدم پشتیبانی درست همتایان )مثال، دانشجوی کشمیری

درصد از  60هایی که بیش از گزینه یزبان(. عمدهمهارت درک خوانداری عنوان کردند )مثال، دانشجوی عرب

ها حین خواندن، عدم تمرکز از عملکرد در عرصه کنندگان انتخاب کرده بودند عبارت است از: نگرانیشرکت

 علت وجود مفاهیم ناملموس حین خواندن و احساس ضعف در مدیریت خوانداری.به
 

 تأثیر مشکل درک متون خوانداری پزشکی در کلاس و عرصه. 3. 1. 5

درست را ضامن رفع های بسیار مثبت و مثبت، خواندار کنندگان با انتخاب گزینهدرصد از شرکت 51بیش از 

های منفی و خیلی منفی را انتخاب کردند، کنندگان گزینهدرصد( از مشارکت 2/1دانستند. سه نفر )نیازها 

ی علوم ی بدون تأثیر بر این باور بودند که خواندار تأثیر ملموسی بر توان  فراگیران حوزهبقیه با انتخاب گزینه

ی معناداری بین سطح خوانداری محتوای پزشکی به ترتیب، رابطهاین پزشکی در مرتفع کردن نیازها ندارد. به

کنندگان با (. حین انجام پژوهش، شرکتp >/001و  r=86/0زبان فارسی پزشکی و عملکرد آشکار شد )

ها برای ی سایر ابعاد، گفتند اهمیت درک خوانداری در رفع کردن نیازها سبب فزونی تلاشانتخاب گزینه

 گستر شد. گیری از راهبردهای مختلف یادگیری و اتخاذ نقش پیشبهره

 

 کنندگان. تحلیل پیشرفت و عملکرد خوانداری مشارکت2.5
 لیل پیشرفتتح. 1. 2. 5

ها با استفاده از آنالیز کنندگان به فعالیتآوری شده از پاسخ شرکتهای جمعبرای پاسخ به پرسش دوم، داده

های سه گانه های مکرر تحلیل توصیفی و استنباطی شد. قیاس میانگین نمرات در گروهواریانس برای اندازه

انداری حکایت داشت، که بیشترین سطح پیشرفت در در ابتدا و انتهای دوره از روند صعودی در پیشرفت خو

 (. 8/1و انحراف معیار=  78/16تعامل انسان با ربات حاصل شد )میانگین= 

خوانداری پیشرفت معناداری در های ضمنکمک حرکتهای قیدی بهسازی استعاره، شفاف2طبق جدول 

ی واسطهتفاوت معناداری در پیشرفت خوانداری به(. اما، >05/0pو  000/0بار داد )سطح معناداری = خواندار به

کنندگان (. اگرچه سطح بسندگی شرکت>05/0pو  000/0ها وجود داشت )سطح معناداری = ایماها در گروه

ی خوانداری پیشرفت کنندگان با سطح پیشرفتهتفاوت معناداری در پیشرفت خوانداری موجب شد و شرکت

اما تفاوت رشته و زبان مادری  ،(>05/0pو  000/0)سطح معناداری =  متفاوتی نسبت به همتایان داشتند

 (.<p 05/0و  000/0کنندگان تفاوت معناداری را به بار نداد )سطح معناداری = شرکت
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 . تحلیل استنباطی پیشرفت درک خوانداری2جدول 

 سطح معناداری F میانگین مربعات ی آزادیدرجه منبع

 000/0 65/37 71/15 75/5 زمان

 000/0 63/5 35/2 50/11 زمان*گروه

 000/0 52/12 22/5 75/5 زمان*سطح بسندگی

 49/0 97/0 4/0 25/17 زمان*زبان اول

 33/0 1/1 4/0 23 ی تحصیلیزمان*رشته
 

خوانداری انسان یا ربات های ضمنی حرکتواسطههای درک خوانداری که بهی پیشرفتمقایسه

نمایش داده شده است. بیشترین پیشرفت در درک خوانداری هنگامی رخ  3جدول اند، در سازی شدهشفاف

خواندند. بر عکس، کمترین پیشرفت درک خوانداری کنندگان متن را با ایماها برای ربات میکه شرکتداد 

 کنندگان در غیاب ربات با کاربرد ایماها برای تمرین خواندار تعامل داشتند.زمانی رخ داد که شرکت
  

 ی پیشرفت خوانداری. مقایسه3جدول 

 میانگین گروه
 %95ی اطمینان فاصله

 حد بالا حد پایین

1 76/14 51/14 01/15 

2 54/15 38/15 7/15 

3 78/16 62/16 95/16 

 

ی منزلهای که ورود ربات بهگونهنیز نمایش داده شده است، به 3ها در شکل همچنین تفاوت در پیشرفت

 شد.تری در پیشرفت درک خوانداری میکنندگان برای تمرین خوانداری سبب روند صعودیمشارکتهمتای 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ی پیشرفت. مقایسه3شکل 

 



 157-181 صص: /درخشان یعل /...در آموزش مهارت  یاجتماع یهاربات یاستعار یماهايبه کمک ا بیزمان و ترت دیپذيرى فراخوانش قامکان یبررس /172

 

 کنندگانتحلیل عملکرد شرکت. 2. 2. 5

ها هنگام تعامل با بیمارنما  کنندگان در عرصههای حاصل از عملکرد شرکتتحلیل توصیفی و استنباطی داده

، اگرچه 4خوانداری اشاره داشت. طبق جدول کمک ایماهای ضمنهای مختلف آموزش خواندار بهبه تأثیر شیوه

نندگان در عرصه داشت، اما کسطح بسندگی خوانداری فارسی عمومی تأثیر معناداری بر عملکرد شرکت

ی الشعاع قرار دادن اثر شیوهها با تحت( آنF=  21/5( و زبان اول )F=  76/3کنندگان )ی شرکترشته

 کنندگان در عرصه بر جای گذاشتند. های معکوس تأثیر معناداری را بر عملکرد شرکتتمرین در کلاس
 

 . تحلیل استنباطی عملکرد خوانداری4جدول 

 سطح معناداری F مجموع مربعات منبع

 000/0 11/13 77/8 گروه

 42/0 93/0 62/0 زبان اول

 73/0 17/2 45/1 ی تحصیلیرشته

 000/0 88/214 73/143 سطح بسندگی

 000/0 21/5 48/3 گروه*سطح بسندگی

 000/0 76/3 51/2 گروه*رشته

 20/0 58/1 06/1 گروه*

 

 منتخب در مصاحبهکنندگان تحلیل پاسخ شرکت. 3. 5

ها؛ ها و عبارت( ناملموس بودن واژه1ها نمایان شد: محور مصاحبهچهار مضمون اصلی در جریان تحلیل مضمون

های کوچک. ( حمایت همتایان در گروه4( تغییر در سطح مهارت خوانداری؛ 3( سطح مهارت خوانداری؛ 2

ی متمرکز در شکل های مصاحبهخب به پرسشکنندگان منتهای اصلی و فرعی حاصل از پاسخ شرکتمضمون

 نمایش داده شده است. 5

 
 های اصلی و فرعی. مضمون4شکل
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 ها(ها و عبارتناملموس بودن )واژه. 1. 3. 5

عامل اصلی محتوای پزشکی به زبان فارسی ها، ناملموس بودن برخی مفاهیم متون خوانداری براساس پاسخ

 مشکل در درک بود.

های ملموس جمله شدم و پیوست این مفهوم با دیگر قسمتهای ناملموس را متوجه نمیواژهمن مفهوم »

 (.1ی شونده)مصاحبه« نیز مشکل بود

شوندگان بود. این های مصاحبههای واقعی یکی از عمده نگرانیعدم درک درست مفاهیم انتزاعی در عرصه

سازی گرفت. اما، یک رضایت نسبی از شفافنشئت میها نگرانی از تصور عجز در درک درست مفاهیم در عرصه

کنندگان منتخب وجود داشت. این رضایت در خوانداری در بین پاسخ شرکتکمک ایماهای ضمناستعاره به

محتوای پزشکی های معکوس آموزش خواندار کنندگان که در تعامل با ربات در کلاسپاسخ آن گروه از شرکت

کنندگان بر این موضوع توافق داشتند داده بودند به حد اعلای خود رسید. شرکت تمرین انجامبه زبان فارسی 

کنندگانی که داد تا ارتباطی بهینه با متن خوانداری ایجاد کنند. شرکتکه کاربرد ایماهای ربات امکان می

ها در درک گر آنهای دست بیشتر یاریگفتند حرکتدرک خوانداری را در تعامل با ربات تمرین کردند، می

های قیدهای ها درک استعارههای مفهومی قید زمان بود که اضافه شدن ایماهای صورت به این حرکتاستعاره

 کرد.ترتیب را نیز تسهیل می

طور خاص در ابتدای متون خوانداری، ایماهای ضمن خوانداری همتایان ]ربات[ به من در متمرکز به»

 (.3ی شونده)مصاحبه« کردن حواس و ]درک[ کمک کرد

 

 سطح مهارت خوانداری .2. 3. 5

کنندگان تفاوت سطح مهارت خوانداری فارسی عمومی را عاملی تأثیرگذار در فهم مفاهیم ناملموس شرکت

ها نتوانند یادگیری خویش را کنندگان سبب شد تا آندانستند. سطح پایین مهارت خوانداری شرکتمی

حال بر این باور بودند که تمرین جمعی در تعامل با ربات اجتماعی درعینکنندگان سنجش کنند، اما شرکت

 کرد.رنگ میای تأثیر احتمالی سطح پایین درک خوانداری را کمملاحظهتاحد قابل

 مشارکت

با گذر زمان اشتیاق بیشتری  کنندگان در طول دورهها از این موضوع حکایت داشت که شرکتتحلیل پاسخ

 های تعاملی داشتند. یادگیری در گروه به مشارکت برای

شدیم، من متوجه بهبود درک خواندار خویش مفاهیم هر چه به پایان نیمسال تحصیلی نزدیک می»

 (.2ی شونده)مصاحبه...« رو، خیلی مشتاق بودم این مفاهیم را برای دیگران بازگو کنم شدم، ازاینانتزاعی می
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 رفع نیازها

ی آن مشارکت فراگیران برای رفع نیازها درپی واسطهنظر رسید که سطح خوانداری و بهها بهاز تحلیل پاسخ

کنندگان با های معکوس روندی صعودی را طی کرد. شرکتتمرین تعاملی ایماهای ضمن خوانداری در کلاس

بیشتر برای ها را به تلاش سطح پایین خوانداری گفتند که ارتباط بین خواندار در بافت و درک در عرصه، آن

ها تلاش کردند با دریافت بازخورد از همتایان بر ضعف مهارت مرتفع کردن نیازها ترغیب کرد. در این مسیر آن

تری برخوردار خوانداری خویش فائق آیند، اما تعامل این فراگیران با همتایانی که از سطح خوانداری پایین

 نیازها نیفزود.ها برای ورود به عرصه و رفع بودند، بر اشتیاق آن

تعامل با همتایان از سطح پایین خوانداری از تمایل من برای شرکت در تمرین تعاملی در راستای رفع »

 (.1ی شونده)مصاحبه« کاستنیازهای ]بافت و عرصه[ می

های دونفری سبب شد تا همتایان با سطح مهارت از سوی دیگر، تفاوت سطح خوانداری بین اعضای گروه

سازی مفاهیم تر از مشکلات همتایان خویش از سطح مهارت پایین آگاه باشند و بدون توجه به روشنمبالاتر، ک

 ناملموس به تمرین ادامه دهند.

سازی ربات هوشمند مفاهیم انتزاعی را در حین تمرین تعاملی برای درک خوانداری برای من شفاف»

کرد و مفاهیم مشکل را برای من ریزی میبرنامههای خوانداری من ضعفکرد. این ربات با توجه نقطهمی

 (.4ی کننده)مشارکت« کردسازی میشفاف

 

 حمایت همتایان.3. 3. 5

سبب شد حمایت محتوای پزشکی به زبان فارسی های معکوس آموزش های تعاملی کلاسکاربست تمرین

فضای جدیدی را برای یادگیری مفاهیم ها طرح شود. اگرچه تمرین تعاملی ی یکی از مضمونمنزلههمتایان به

 شد تا حمایت همتایان کارا نباشد.سطح مهارت خوانداری فراگیران سبب می  کرد، اماانتزاعی ایجاد می

 

 ارائه و دریافت بازخورد

ها )در گروه تعاملی انسان ـ انسان(، به سطح پایین مهارت خوانداری های عمده در پاسخیکی از نگرانی

ها امکان دریافت بازخورد مناسب گفتند که حضور چنین همتایانی در گروهکنندگان میشرکت گشت.بازمی

ای کنندگان با سطح خوانداری پایین نیز مشهود بود، به گونهکرد. همین موضوع در پاسخ شرکترا محدود می

کند. همچنین ساس عجز میی بازخورد مناسب در تمرین تعاملی با همتای انسانی یا ربات احها از ارائهکه آن

شان با سطح مهارت پایین درک خوانداری توانش بالایی گفتند که همتایانکنندگان با سطح بالاتر میشرکت

 گیری از بازخوردها را نداشتند.برای بهره
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من از دریافت بازخوردهایی که خودم به آن آگاه بودم بیزارم ...، من خودم هنگامی که احساس »... 

« کردمفایده بود، از این کار امتناع میی بازخورد به دیگران ]بنا به سطح خواندری[ بی، ارائهکردممی

 (.6 یشونده)مصاحبه

 پذیریانطباق

سازی مفاهیم ناملموس که درک آن برای فراگیران با سطح مهارت خوانداری پایین مشکل بود، در نظر شفاف

شد، ها پنهان میسازی مفاهیم از نگاه آنرو، شفافده بود؛ ازاینفراگیران با سطح بالای مهارت خوانداری سا

 کرد.سازی مفاهیم انتزاعی این مشکل را حل میها برای شفافی رباتپذیری هوشمندانهاما انطباق

شکل ساخت، ربات بهخوردم که درک خوانداری را برای من مشکل میهر کجا که به مفهوم ناملموسی برمی»

 (.5 یشونده)مصاحبه« ی جریان درک من گسسته نشودکرد تا زنجیرهها را بازنمایی میهوشمند ایما

 تغییر در سطح درک خوانداری. 4. 3. 5

ی کنندگان در ارائهشد، اما شرکتاگرچه درطول جلسات آموزشی بر دشواری محتوای خوانداری اضافه می

کنندگان ه، با بالا رفتن سطح درک خوانداری شرکتطور مشابتر بودند. بهبازخورد به همتایان خویش موفق

محتوای های معکوس آموزش مهارت خوانداری ها در کلاسها بیشتر بر کاربردپذیری رباتدر دوره، آن

 گذاشتند.صحه می پزشکی به زبان فارسی

 کاربرد ربات

با ربات در درک مفاهیم  گفتند اگرچه تمرین تعاملیکنندگان با سطح پایین مهارت درک خوانداری میشرکت

ناملموس چندان کارا نبود، اما در گذر زمان و با ارتقای سطح مهارت درک خوانداری، کارایی ربات در تمرین 

کنندگان تری فراهم شد. از سوی دیگر، شرکتای که امکان خودارزیابی دقیقگونهتعاملی محرز شد، به

خوانداری و آموزش ی ایماهای ضمنبات به تکرار بیش از اندازهگفتند تمرین مهارت خوانداری در تعامل با رمی

 داد.الشعاع قرار میشد که عملکرد را تحتتصنعی منجر می

 ی بازخوردارائه

کنندگان با سطح پایین مهارت فارسی واقع نشد. ی بازخورد به همتایان مورد استقبال شرکتاشتیاق برای ارائه

ی بازخورد به همتایان را آفرینی در ارائهبسندگی بالاتر زبان فارسی نقش کنندگان با سطحدرعوض، مشارکت

 دانستند.پذیری میمسئولیت
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  هاتفسیر داده. 6

در تعامل انسان ـ ربات محتوای پزشکی به زبان فارسی سازی قیدهای ایماهای ضمن خوانداری برای روشن

 ـانسان نه های درمانی نتیجه داد، بلکه عملکرد فراگیران را نیز در عرصهتنها پیشرفت درک خوانداری را و ربات 

های مفهومی قیدی به کمک ایماهای در خطاب قرار دادن نیازها تقویت کرد. در این بین، یادگیری استعاره

 تری داشته باشند.ضمن خوانداری ربات به فراگیران کمک کرد تا از نیارها درک عمیق

محتوای خوانداری در آموزش درک ع حکایت داشت که کاربرد ایماهای ضمنها از این موضوبررسی یافته

برد. ایجاد ارتباط جسمانی آگاهی فراگیران از وجود مفاهیم استعاری قیدی را بالا میپزشکی به زبان فارسی 

ایج ها با نتبین قلمروهای انتزاعی و حسی از طریق کاربرد ایماها به درک مفهوم قید کمک کرد. این یافته

های زبان انگلیسی به ( درمورد آموزش استعارهNoorMohammadi, 2010پژوهشی که نورمحمدی )

های افزایی فراگیران به استعارهزبانان انجام داده بود همخوانی ندارد، چراکه وی اعلام کرد که آگاهیغیرانگلیسی

 Nasib Zarabiندارد. پژوهشگران )مفهومی زبان دوم در درازمدت تأثیر معناداری بر توان درک فراگیران 

& Pahlavannejad, 2014کنند که آگاهی گونه توجیه میشناسی شناختی این( این ناهمخوانی را در زبان

ی ضمن های غیرکلامی همچون ایماهاها از متون کافی نیست، بلکه استفاده از نشانهتنها از وجود استعاره

 ها مفهومی را به ساختار ذهنی فراگیران فراهم آورد.استعارهتواند امکان اتصال خوانداری می

بررسی میزان درک خوانداری فراگیران از محتوای پزشکی به زبان فارسی گویای این مطلب بود که 

ها ی آنکنند و از همین مسیر دربارهفراگیران مفهوم متون خوانداری را از راه استعاره بهتر درک می

فهمیدند و در ساختار ذهنی ن مفهوم قیدهای زمان و ترتیب را در قالب قیدهای مکان میاندیشند. فراگیرامی

آسانی به بازیابی توانستند بهای که در حین خواندن متون مشتمل بر این قیدها میگونهدادند بهخود جای می

ری نیز درک را تسهیل های متون بپردازند. اعطای نقش فعال به فراگیران در تمرین متون خواندادیگر قسمت

 پرداخت.رسید که انسان با ربات به تمرین ضمن خوانداری میبخشی زمانی به اوج خود میکرد. این تسهیل

طور ناخودآگاه ها باخبر شده، بهفرض که مخاطب از مفهوم این استعارههنگام خواندار با این پیشها بهانسان

ریزی شد که با هر بار برخورد با قیدهای زمان و ترتیب با مفهوم برنامهکنند. اما ربات طوری ها را حذف میایما

استعاری ایمای مناسبی نشان دهند. اگرچه درک محتوای پزشکی به زبان فارسی در یک چیدمان ربات ـ 

 توانش استعاریهمان های مفهومی یا زبان از استعارهانسان توان درک فراگیران غیرفارسی

(NoorMohammadi, 2010)  داد، اما چیدمان انسان ـ ربات در درک خوانداری کند افزایش مییاد می

های بخشید. تکرار ایماهای ضمن خوانداری از سوی ربات در هر بار برخورد با استعارهکل متن را ارتقا می

داد. در تعامل ربات ـ انسان، ربات در توجهی را در درک خوانداری نتیجه نمیمفهومی قیدی، پیشرفت قابل

داد. حین خواندن با هربار برخورد به استعاره، حتی با وجود تکرار آن در متن، ایمای ضمن خوانداری را بروز می
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اند قضیه متفاوت خوی انسانی برای ربات متنی را میکه یک خوانندهاما، در تعامل انسان ـ ربات و هنگامی

داد، اما با تکرار ی انسان تنها در برخورد نخست از خود حرکت ضمن خوانداری نشان میبود، چراکه خواننده

شد. اگرچه خواندن محتوای پزشکی به زبان تر میهمان استعاره در متن احتمال بروز ایما از سوی وی کم

تواند بار کند و استفاده از ایماها میتحمیل می 1شناختیدلیل حجم مطالب ناآشنا برای خواننده بار فارسی به

شناختی را از فرایند درک بکاهد، اما تکرار بیش از حد ایماها تحمیل بار شناختی و عدم تمرکز خواننده را 

( اگرچه اضافه کردن وجه غیرکلامی در ,Lavie 1995) 2های بار شناختی و ادراکیهمراه دارد. طبق نظریه

ی مستمر و بیش از حد از ایماها با تواند در سطح درک فراگیران مؤثر باشد، اما، استفادهندن میجریان خوا

کاهد. حفظ العمری یادگیری میزند و درنتیجه از مادامتحمیل بار شناختی تمرکز درک فراگیران را بر هم می

علاوه، سازد. بهای فراگیران آسان میهای ضمن خوانداری درک مفاهیم را هنگام نیاز برتعادل در کاربرد ایماها

شود تا او در حین خواندار از ایماهای نباید از نظر دور داشت که هوشمندی انسان در قیاس با ربات سبب می

 ضمن خوانداری زبان مادری خویش نیز بهره ببرد.

 

 گیری و پیشنهادهای آموزشی و پژوهشی. نتیجه7
سازی مفهوم قیدهای استعاری در درک اهای ضمن خوانداری در شفافپذیری ایماین پژوهش به بررسی امکان

سازی ها نشان داد که شفافهای معکوس پرداخت. یافتهخوانداری محتوای پزشکی به زبان فارسی در کلاس

سازی بر ماندگاری درک اثرگذار است. کند و کیفیت شفافهای مفهومی به درک خوانداری کمک میاستعاره

خوانداری در آموزش محتوای پذیری ایماهای ضمنی تمرین تعاملی به امکانا، اتخاذ راهبرد شیوهدر این راست

کنندگان ربات به بالاترین سطح پذیری در تعامل شرکتاین کاربست و کندپزشکی به زبان فارسی کمک می

ه کاربرد ایماهای ها بکنندگان و نگرش آنرسد. در این بین، سطح خواندار فارسی عمومی شرکتخود می

سازی الشعاع قرار داد. براساس نتایج، سادهاستعاری قیدی در آموزش خواندار، جریان یادگیری و درک را تحت

کنندگان بیشتر به اهمیت مهارت خوانداری پی ببرند. محتوای پزشکی به زبان فارسی سبب شد تا شرکت

انتزاعی در جریان یاددهی ـ یادگیری مهارت  سازی مفاهیمکنندگان بر این باور بودند که شفافشرکت

کند. نتایج این پژوهش ها در مرتفع کردن نیازها در عرصه کمک میخوانداری به بالا بردن سطح مهارت آن

رسد نظر میرسد. ضروری بهنظر میزبانان مفید بهاندرکاران آموزش زبان فارسی به غیرفارسیبرای دست

زبانان برای تلفیق نگرش علوم، فناوری، مهندسی، گیری زبان فارسی به غیرفارسیاندرکاران آموزش و یاددست

نما در های انسانگیری حداکثری از رباتهنر و ریاضیات اهتمام ورزند. در این بین، امکان دورحضوری به بهره

                                                 
1. cognitive load 
2. Cognitive Load Theory (CLT) & Perceptual Load Theory (PLT) 
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ی ایماهای ضمن پذیرشود تا به بررسی امکانگشاست. همچنین، پیشنهاد میفضای آموزش کاربرپسند زبان راه

 خوانداری در آموزش متون زبان تخصصی پرداخته شود. 
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